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Babel DB ICOWTEFIL £,

’ \selectlanguage{< lang >} ‘

\selectlanguage 2<% ¥ FTHLEHZHEINT 5 &, DR, RAZFH2I0a~vy FTERYT 2T, 5I8THE
L7cA 7v a v <lang> TEHRIN TV L TXNTOEBENHI)TY, "M 7%= ard <lang> OHHANCYI D FDH D
E

\selectlanguage{german}
"a "o "u "s \quad \today \quad \refname :LIFET S &,

ao6if 12, April 2013 Literatur & 7% D £7°,

BEICSHEZYI DB A20ENH B L ZE, RDLI)Havy F2ERLTEL EANBEZICRD 7,

\newcommand{\se}{\leavevmode\selectlanguage{english}}
\newcommand{\sg}{\leavevmode\selectlanguage{german}}

\newcommand{\sj}{\leavevmode\selectlanguage{japanese}}

’ \ foreignlanguage{< lang >}{text} ‘
\foreignlanguage 27> Fi%, & 7> a2 <lang> DIFEEICH> T text ZHKL FT, 7L, ¥v7rarviHMNIEIZED
57, EHOFFEICLBIMAICRY ET,

\foreignlanguage{german}{
"a "o "u "s \quad \today \quad \refname} &fiET 3 &,

A610R 2013F4H12H ZE L4207,

’ \begin{otherlanguage}{< lang >} ‘
\selectlanguage & [ UIHETT 2%, otherlanguage BRI THEL 724 7Y 3 v <lang> DREER ENA 7 7 —
> a VKRR IR C OBEINTOAAR T,

\begin{otherlanguage}{english}

a "o "u "s \quad \today \quad \refname

\end{otherlanguage} L i ET 5 &

"a"o"u'"s April 12,2013 References &7 D 9,

’ \begin{otherlanguagex}{< lang >} ‘
otherlanguage* Bilild 4 7> 3 » otherlanguage BB L AARTT RS, ¥ v 7o a v EHMNEZED) $HA,

\begin{otherlanguage*}{german}
"a "o "u "s \quad \today \quad \refname
\end{otherlanguage*} L fEET % &

ao0il 2013F4H12H SE LD ET,



’ \iflanguage{< lang >}{then — code}{else — code} ‘

\iflanguage 27> FliZ, BIEERIN TS FEEDS <lang> LA U THHUL then-code IHE L za~v v F2 3
TL, #2nE else-code ICIEL a2y F2ETLET, XD, FA YEFEFEICWIEL 72 ngerman 7 5
dass £f%D, IHIEE german & 6 dafl LKA EFRTY,

\selectlanguage{german}
da\iflanguage{ngerman}{ss}{\ss} \quad
\selectlanguage{ngerman}
da\iflanguage{ngerman}{ss}{\ss} L f5ET 3 &.

dafs dass £ D FT,

’ \languagename

\languagename FBILER I N T2 FFHEOANT 2L, 2zl L 7,

\selectlanguage{english} \languagename \quad
\selectlanguage{german} \languagename tfiET 3 &,

english german &7 ) %7,

’ \languageattribute{< lang >}{attribute} ‘

\languageattribute 2% Fii, <lang> IC attribute TERT 2 5mOBHEZEMLET, 5DET 3, XY
TEEICW LX) > 7PEEDEME %R 5.2 % polutoniko &, 7T VEEBICXW L THIES 7 U EEDEMN%Z 5 2 % medieval
DERINTVEY, Z0avyFR7V 7Y 7V THRELET,

\usepackage{greek,english}{babel}
\languageattribute{greek}{polutoniko}% 7'V 7~ 7LIHE L .
The Greek word for ‘Index’

is \selectlanguage{greek}\indexname. LIEET % &,

The Greek word for ‘Index’ is Ebpetfpo. L7 0D 9,

’\temtlatin{t@xt}

\textlatin 22 ¥ Fif, ¥V T7XFHI0IEFIVNLERBES L LEDE I, 7TV XFICK BB EZTFA
T2XIBLEMEHLET, Z0avy FiE, 74V PRPEZEELET, SFEX Y > 7ED 2 Vidn s 7EOHH
WKLo TURINFET,

\foreignlanguage{greek}{/

>En >arq\~h| \"h>"h<ol’ogoc \textlatin{(word)}, ka‘i >ol’ogos}
\foreignlanguage{russian}{J

V nagale bylo Slovo \textlatin{(word)},i Slovo a Boga} L& % &,

"Ev dpyfj ifiohéyoc (word), ol oAdYOC

B mauane 6outo Crnoso (word),u Cioso a Bora &7 D 9,



’\te:vtgreek:{text} ‘
\textgreek 2 N, 77 ¥ 7&Ml-oXEDEPIC, ¥V 7LFICL 2L ERHAT 5 L) 25 a Il

L 7, \foreignlanguage{greek}% il L 7- AN IEMEICR R T ENTEET,

\foreignlanguage{latin}{/
Magistr\=atus virum ostendit. \textgreek{gn\"wji seaut’on}, deus erat verbum.}

\foreignlanguage{latin}{/%
Magistr\=atus virum ostendit. \foreignlanguage{greek}{gn"wji seaut’on}, deus erat verbum.}

EHRETS L

Magistratus virum ostendit. yvedd ceavtdv, deus erat verbum.
Magistratus virum ostendit. yv@d ceavtdv, deus erat verbum.

LD ET,



